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ODOSTRAŽNI RJEČNIK 

1. Uvod 

Ovisno o razredbenome kriteriju rječnici se dijele na različite načine.1 Primjer osnovne podjele 

rječnika nalazi se u 1. tablici. 

1. tablica: Kriteriji podjele rječnika 

kriterij podjela 

obuhvaćeni leksik opći posebni 

broj jezika jednojezični dvojezični višejezični 

odnos prema korpusu 
napametni (ne temelje 

se na korpusu) 
korpusno utemeljeni korpusom vođeni 

razdoblje koje 

obuhvaćaju  
suvremeni povijesni 

raspored rječničkih 

članaka 
sustavni abecedni čestotni 

 

Za ovu je temu posebno važna podjela prema obuhvaćenome leksiku i podjela prema rasporedu 

rječničkih članaka. Građa je u rječniku raspoređena u rječničke ili leksikografske članke. S 

obzirom na raspored rječničkih članaka rječnici se dijele na abecedne, sustavne i čestotne. U 

abecednim se rječnicima natuknice nižu abecednim redom. Postoje rječnici u kojima su riječi 

raspoređene tako da su abecedirane od kraja, a ne od početka riječi. Takvi se rječnici nazivaju 

odostražnim ili inverznim rječnicima (engleski reverse dictionary, njemački rückläufiges 

Wörterbuch, francuski dictionnaire inverse, ruski oбратный словарь).  

S obzirom na riječi koje obuhvaćaju odostražni rječnici mogu biti opći i posebni. Opći odostražni 

rječnici obuhvaćaju opći leksički fond pojedinoga jezika, poput općih jednojezičnih rječnika, ali 

građu donose abecedirano od kraja riječi. Opći odostražni rječnik Josipa Matešića Rückläufiges 

Wörterbuch des Serbokroatischen (1965. – 1967.), dostupan je na stranicama Sveučilišta u 

Innsbrucku na adresi uibk.ac.at/slawistik/institut/matesic.html.  

Posebni odostražni rječnici donose građu jednoga područja ili nekoliko njih. Božidar Finka i 

Antun Šojat u radu Govor otoka Žirja iz 1968. izradili su specijalni odostražni rječnik koji je 

                                                 
1 Uvodni dio ovoga rada djelomično se oslanja na rad Lewis i Mihaljević 2018.  

https://www.uibk.ac.at/slawistik/institut/matesic.html
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obuhvatio specifične mjesne riječi (zemljoradnja, stočarstvo, ribarstvo, domaćinstvo, društveni 

i duhovni život itd.) i onomastički fond (toponimiju i antroponimiju) otoka Žirja. Taj je rječnik 

dostupan na adresi https://hrcak.srce.hr/68849. Martina Grčević objavila je 2008. Imena 

hrvatskih naselja: abecedni i odostražni rječnik, koji je dostupan na adresi 

bib.irb.hr/datoteka/388851.Imena_hrv_naselja_2008_crosbi.pdf. Taj odostražni rječnik donosi 

sva imena suvremenih naselja RH iz popisa Državnoga zavoda za statistiku. 

2. Odostražni rječnici izrađeni u Institutu za hrvatski jezik i 

jezikoslovlje 

Na stranici projekta Muško i žensko u hrvatskome jeziku (ihjj.hr/projekt/musko-i-zensko-u-

hrvatskome-jeziku/72/) nalazi se demoinačica općega odostražnog rječnika izrađena na temelju 

Školskoga rječnika hrvatskoga jezika (2012.) i demoinačica posebnoga odostražnog rječnika 

mocijskih parnjaka izrađena na temelju popisa mocijskih parnjaka koji su sastavili suradnici na 

projektu Muško i žensko u hrvatskome jeziku.  

 

1. slika: Opći odostražni rječnik 

https://hrcak.srce.hr/68849
https://bib.irb.hr/datoteka/388851.Imena_hrv_naselja_2008_crosbi.pdf
http://ihjj.hr/projekt/musko-i-zensko-u-hrvatskome-jeziku/72/
http://ihjj.hr/projekt/musko-i-zensko-u-hrvatskome-jeziku/72/
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2. slika: Specijalni odostražni rječnik mocijskih parnjaka 

Rječnici su izrađeni s pomoću HTML5 i jQuery tehnologije. Početni kod za izradu rječnika 

preuzet je sa stranice CodePen (codepen.io). Na toj su stranici dostupni različiti besplatni 

razvojni kodovi za mrežne stranice, pa nije potrebno napredno znanje programiranja kako bi se 

iz bilo kojega popisa riječi izradili rječnici jer je logika pretraživanja i prikaza riječi ugrađena 

u razvojnim kodovima. U razvojnome kodu zamijenjen je popis riječi te dizajn i funkcionalnosti 

sučelja. Razvojni kod na toj stranici u početku nije bio razvijen za odostražno pretraživanje, ali 

je poslije to izmijenjeno. Pretraživanje odostražnoga rječnika provodi se s pomoću regularnih 

izraza ili skraćeno regexa2 koji učitavaju riječi iz JSON datoteke3. Rječnici su responzivni, tj. 

mogu se pregledavati na svim računalnim uređajima te na različitim mrežnim preglednicima.  

                                                 
2
 Regularni izrazi zadani su nizovi znakova čija se kombinacija može koristiti za pronalazak određenih dijelova 

teksta. 
3
 Datoteka JSON ili JavaScript Object Notation omogućuje organiziranu pohranu informacija u zagradama, a 

informacije se poslije mogu lako i brzo učitati na mrežnim stranicama. Datoteke JSON mogu se u nekim 

slučajevima upotrijebiti kao zamjena za XML datoteke. 
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3. slika: Razvojni kodovi za rječnike na stranici CodePen 

Rječnici imaju minimalistički dizajn u kojemu se nalazi tražilica s pomoću koje se traže riječi. 

Kad se u tražilicu napiše nekoliko slova, dobiva se popis svih riječi iz početnoga popisa koje 

završavaju na ta slova. Kako je riječ o demoinačicama, zasad se poruke s pitanjima i 

prijedlozima korisnika mogu slati na adresu savjetnik@ihjj.hr. Tako korisnici rječnika mogu 

sudjelovati u njihovoj izgradnji i širenju. Primjer je to masovne podrške (crowdsourcing), koja 

je sve popularnija u leksikografskome radu. Odostražni rječnik izrađen je i za projekt Hrvatsko 

jezikoslovno nazivlje – JENA4. Sva tri odostražna rječnika izradio je Josip Mihaljević. 

                                                 
4
 http://jena.jezik.hr/wp-content/odostrazni-jena/ (17. 11. 2020.). Više o odostražnome rječniku Jene vidi u radu 

Mihaljević 2020.  

mailto:savjetnik@ihjj.hr
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4. slika: Odostražni rječnik Jene 

3. Odostražni rječnik Mrežnika 

Jedan od zadataka predviđenih projektnom prijavom projekta Hrvatski mrežni rječnik – 

Mrežnik bio je i izrada odostražnoga rječnika Mrežnika. Odostražni rječnik Mrežnika napravljen 

je na temelju razvojnoga koda koji je upotrijebljen za izradu odostražnoga rječnika5 za projekt 

Muško i žensko u hrvatskome jeziku. Budući da je Mrežnik korpusno utemeljen rječnik, i 

odostražni je rječnik korpusno utemeljen. 

Odostražni rječnik Mrežnika, čija je demoinačica dostupna na adresi 

https://borna12.gitlab.io/odostraznji/odostrazni-mreznik/, omogućuje s pomoću tražilice 

pretraživanje natuknica u Mrežniku na temelju njihova završetka. Poveznica za demoniačicu 

odostražnoga rječnika može se pronaći unutar izbornika na podstranici projekta 

ihjj.hr/mreznik/page/mrezni-izvori/35/. Popis riječi izvezen je iz  programa TshwaneLex 

(TLex), unutar kojega je sastavljen Mrežnik, kao .txt datoteka. Tu .txt datoteku učitava mrežna 

stranica rječnika i prebacuje je u HTML elemente, koji se mogu prikazati na mreži. Izvezene 

su riječi naglašene. Za prikaz naglasaka i duljina nije bilo potrebno koristiti se fontom ZRCola6, 

koji se često upotrebljava za dodavanje različitih naglasaka. Za prikaz znakova toga fonta 

potrebno je instalirati font na računalu na kojemu se ti znakovi prikazuju. Umjesto toga izvorni 

kodovi za sve naglaske i duljine izgovora slova pronađeni su i kopirani s Wikipedijinih stranica7.  

                                                 
5
 https://borna12.gitlab.io/odostraznji/ (17. 11. 2020.) 

6
 https://zrcola.zrc-sazu.si/en/install/ (17. 11. 2020.) 

7
 https://en.wikipedia.org/wiki/Diacritic (17. 11. 2020.) 

https://borna12.gitlab.io/odostraznji/odostrazni-mreznik/
https://borna12.gitlab.io/odostraznji/
https://zrcola.zrc-sazu.si/en/install/
https://en.wikipedia.org/wiki/Diacritic
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Računalo slovo s naglaskom ili duljinom tumači drukčije nego slovo bez njih, npr. znak a nije 

isto što i á ili ā jer se ti znakovi drukčije računalno zapisuju. Unatoč tomu omogućeno je 

normalno pretraživanje rječnika, a korisnik može unijeti slova bez naglasaka kako bi dobio 

rezultate koji sadržavaju ista slova, ali s naglaskom, što je posebno važno za utvrđivanje rime i 

naglasnoga tipa. 

 

5. slika: Primjer pretraživanja rječnika po završetku -ički 

U planu je da konačna inačica rječnika sadržava i poveznice na natuknice u rječniku. 

3. Uporaba Odostražnoga rječnika u obradi Mrežnika 

Odostražni rječnik Mrežnika posebno je bio koristan pri usustavljivanju Mrežnika i navođenju 

normativnih napomena. Prikazat ću to na nekoliko primjera: 

1. Pridjevi izvedeni od imenica koje završavaju na -ar.  

Pretraživanjem Odostražnoga rječnika s pomoću sufiksa -arev ili -arov dobiva se ovaj popis.  

 

6. slika: Pridjevi koji u Mrežniku završavaju na -arev 
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7. slika: Pridjevi koji u Mrežniku završavaju na -arov 

Kod svakoga se od navedenih pridjeva u Mrežniku navodi normativna napomena, npr. uz 

natuknicu poštarov navodi se napomena prikazana na 7. slici. 

 

8. slika: Natuknica poštarov u Mrežniku, u kojoj se nalazi normativna napomena koja 

objašnjava odnos između pridjeva na -ov i na -ev izvedenih od imenica na -ar 

2. Imenice koje završavaju na -ist. 

Pretraživanjem imenica koje završavaju na -ist dobiva se ovaj popis.  
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9. slika: Imenice koje završavaju na -ist 

Uz svaku od tih imenica koja označuje čovjeka8 navodi se i normativna napomena, npr. 

napomena uz imenicu gitarist prikazana je na 10. slici.  

 

10. slika: Natuknica gitarist u Mrežniku, u kojoj se nalazi normativna napomena koja 

objašnjava odnos između imenica na -ist i na -ista  

                                                 
8 Na popisu se nalaze i imenice koje ne označuju ljude, a koje isto završavaju na -ist, npr. zavist, list. (sto je s 

idealist uz njega je napomena nije profesijska imenica ali označuje ljude) te nemaju parnjak na –ista i uz njih se 

ne navodi napomena.  
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Slična se napomena nalazi i kod svih ostalih imenica koje završavaju na -ist. 

Sličan je postupak i pri usustavljivanju normativnih napomene uz imenice koje završavaju na -

ica/-inja, -ka/-ica, -ona/-onica itd., pridjeva koji završavaju na -čičin, glagola koji završavaju 

na -iti/-jeti itd.  

4. Zaključak 

Odostražni rječnici veoma su korisni za znanstvena istraživanja, npr. za proučavanje tvorbenih 

odnosa među riječima, ali se mogu upotrijebiti i za druge svrhe, npr. za pronalaženje rime, pri 

ispunjavanju križaljka i slično. Oni su također neizostavni alat pri leksikografskome radu jer 

pomažu pri usustavljivanju obrada pojedinih natuknica koje su tvorene istim tvorbenim 

obrascem. Korisnost se odostražnoga rječnika pri radu na Mrežniku posebno pokazala pri 

uređivanju i usustavljivanju normativnih i uporabnih napomena.  
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